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Obsah balení

1x Tělo vysavače
1x Dlouhá tyč
1x Krátká tyč
1x Hlava vysavače
1x Štěrbinová hubice 2v1
1x Hubice na srst domácích mazlíčků 2v1
1x Nástěnný držák
2x Šroub
2x Nástěnná kotva
1x Nabíječka
1x Návod k použi�

Technické parametry

Model LSV-V201-WEU (GEUR)

Vstup baterie 22.2V 2200mAh
Li-Ion baterie

Jmenovitý výkon 180W*

Vstup pro nabíjení 100–240V ~
50/60Hz 0.5A

Rozměry 25.0 x 19.5 x 110.0 cm

Provozní podmínky
baterie

Teplota nabíjení:
4°– 40°C

Teplota pro skladování:
0°–25°C

Vlhkost pro skladování:
65% ± 20%
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• UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí zranění. Kulatý
kartáč se může neočekávaně spus�t. Před
jeho čištěním nebo údržbou vyjměte baterii.

• Pokud je vysavač zapnutý, nenechávejte jej
bez dozoru. Odpojte ze zásuvky, pokud
vysavač nenabíjíte a nebo před jeho údržbou.

• Nepoužívejte venku nebo na mokrém
povrchu.

• Dě� si s vysavačem nesmějí hrát.

• Nedovolte, aby byl vysavač používán jako
hračka. Při používání dětmi nebo v jejich
blízkos� je nutná zvýšená pozornost.

• Tento spotřebič mohou používat dě� ve věku
od 8 let a starší a osoby se sníženými
fyzickými, smyslovými nebo duševními
schopnostmi nebo nedostatkem zkušenos� a
znalos�, pokud jsou pod dohledem nebo jsou
poučeny o používání spotřebiče bezpečným
způsobem a rozumí souvisejícímu nebezpečí.

• Čištění a údržbu nesmějí provádět dě� bez
dozoru.

• Používejte vysavač pouze tak, jak je popsáno v
tomto návodu.

• Používejte pouze příslušenství doporučená
výrobcem.

• Nepoužívejte vysavač, pokud je poškozený,
nefunguje správně nebo pokud je poškozená
nabíječka nebo zástrčka. Nepokoušejte se jej
opravit sami. Kontaktujte zákaznickou podporu.

• Nemanipulujte s nabíječkou nebo vysavačem
mokrýma rukama.

• Do žádného otvoru nevkládejte žádné
předměty. Nepoužívejte vysavač se
zablokovaným otvorem. Udržujte vysavač bez
prachu, vláken, vlasů nebo čehokoli, co může
omezit proudění vzduchu.

Při používání tohoto vysavače je třeba vždy dodržovat základní opatření, včetně následujících:

PŘED POUŽITÍM TOHOTO VYSAVAČE SI PŘEČTĚTE
VŠECHNY POKYNY
VAROVÁNÍ – Abyste snížili riziko požáru, úrazu elektrickým proudem nebo zranění:

DŮLEŽITÉ
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

• Udržujte vlasy, volné oblečení, prsty a
všechny čás� těla v dostatečné vzdálenos� od
otvorů a pohyblivých čás� vysavače.

• Při vysávání na schodech dbejte zvýšené
opatrnos�.

• Nevysávejte následující předměty (ani
vysavač nepoužívejte tam, kde mohou být):

• Ostré předměty, jako jsou skleněné
střepy, kovové hřebíky, kovové sponky
na papír nebo špendlíky;

• Ultrajemné čás�ce, jako je vápno,
cement, piliny, sádrový prášek nebo
popel;

• Nebezpečné materiály nebo
chemikálie, jako jsou rozpouštědla,
čis�če odpadů, silné kyseliny nebo
silné zásady.

• Před připojením nebo odpojením tyčí, hubic,
kartáčů nebo hlavy vysavače vždy vysavač
nejdřív vypněte.

• Nevysávejte vodu ani žádné jiné teku�ny.

• Nevysávejte nic, co hoří nebo kouří, jako jsou
cigarety, zápalky nebo horký popel.

• Nepoužívejte vysavač bez nasazené nádoby
na prach a filtrů.

• Pokud je vysavač zapnutý, nemiřte s ním na
žádnou osobu nebo zvíře.

• Uložte vysavač na malý stojan nebo jej
zavěste na zeď.

• Nepoužívejte vysavač při teplotách nad 40°C
nebo pod 4°C.
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• Netahejte ani nepřenášejte vysavač za
nabíjecí kabel, nepoužívejte kabel jako
rukojeť, nezavírejte kabel do dveří ani
netahejte kabel kolem ostrých hran nebo
rohů. Na kabel nepokládejte žádný nábytek,
zařízení ani jiné předměty.

• Zabraňte neúmyslnému zapnu� vysavače.
Před připojením baterie, zvednu�m nebo
přenášením vysavače se ujistěte, že je
vysavač vypnutý. Přenášení zapnutého
vysavače může způsobit nehodu.

• Před prováděním jakýchkoli úprav, výměnou
příslušenství nebo uskladněním vysavače
vždy odpojte baterii. Taková preven�vní
bezpečnostní opatření snižují riziko
náhodného zapnu� vysavače.

• Neodpojujte vysavač ze zásuvky tahem za
kabel. Při odpojování uchopte zástrčku,
nikoli kabel. Před odpojením vypněte
všechny ovládací prvky.

• Nikdy neumisťujte nabíječku ani její kabel do
blízkos� zdrojů tepla.

• Udržujte nabíjecí kabel mimo místa, kde lidé
často chodí. Kabel umístěte tak, aby o něj
nikdo nezakopl.

• Nepoužívejte nabíječku k nabíjení jiných
spotřebičů. Používejte ji jen k nabíjení
tohoto vysavače.

• Dobíjejte vysavač pouze nabíječkou
specifikovanou společnos� Arovast
Corpora�on. Nabíječka, která je vhodná pro
jeden typ zařízení, může při použi� s jinou
baterií způsobit nebezpečí požáru. Pro více
informací kontaktujte zákaznickou podporu.

• Pouze pro použi� s adaptérem
SAW15A-260-0500GD vyrobeným
společnos� Shenzhen Shi Ying Yuan
Electronics Co., Ltd.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY (POKRAČOVÁNÍ)

Baterie a nabíjení

VAROVÁNÍ: Přečtěte si všechna varování a bezpečnostní pokyny. Nedodržení varování a
pokynů může vést k úrazu elektrickým proudem, požáru a/nebo vážnému zranění.

• Používejte pouze baterii speciálně
navrženou pro tento vysavač. Použi� jiných
baterií může způsobit zranění nebo požár.
Pro více informací kontaktujte zákaznickou
podporu.

• Pro použi� pouze s baterií LSV-V201B-WUS
vyrobenou společnos� Suzhou Lishen
Energy Science & Technology Co., Ltd.

• Pokud baterii nepoužíváte, uchovávejte ji
mimo dosah jiných kovových předmětů,
jako jsou kancelářské sponky, mince, klíče,
hřebíky, šrouby nebo jiné malé kovové
předměty, které mohou způsobit spojení
mezi kontakty. Zkratování svorek baterie
může způsobit popáleniny nebo požár.

• Za nevhodných podmínek může z baterie
unikat kapalina. Vyhněte se kontaktu, pokud
baterie vytéká. Pokud dojde ke kontaktu,
opláchněte dané místo vodou. Pokud se
kapalina dostane do očí, okamžitě je
vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou
pomoc. Kapalina vytékající z baterie může
způsobit podráždění nebo popáleniny.

• Nepoužívejte baterii nebo vysavač, pokud
jsou poškozené nebo upravené. Poškozené
nebo upravené baterie mohou vykazovat
nepředvídatelné chování vedoucí k požáru,
výbuchu nebo riziku zranění.

• Servis nechejte provádět pouze
kvalifikovanou osobou provádějící opravu s
použi�m iden�ckých náhradních dílů. Tím
zajis�te zachování bezpečnos� vakua.

• Neupravujte ani se nepokoušejte opravit
vysavač nebo baterii jinak, než je uvedeno v
návodu.
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Tento produkt je v souladu s RoHS.

Tento výrobek je v souladu se
směrnicí 2011/65/EU a jejími dodatky
o omezení používání určitých
nebezpečných látek v elektrických a
elektronických zařízeních.

Tento symbol znamená, že výrobek nesmí být likvidován
jako domovní odpad a měl by být předán do příslušného
sběrného místa k recyklaci. Správná likvidace a recyklace
pomáhá chránit přírodní zdroje, lidské zdraví a životní
prostředí.

Další informace o likvidaci a recyklaci tohoto produktu
získáte od místního úřadu, služby pro likvidaci odpadu
nebo v obchodě, kde jste tento produkt zakoupili.

Pokyny pro uživatele k vyjmu�,
recyklaci a likvidaci použitých baterií

Chcete-li vyjmout baterie z vašeho zařízení nebo
dálkového ovladače, postupujte podle pokynů v
uživatelské příručce pro vkládání baterií v opačném
pořadí. U produktů s vestavěnou baterií, která vydrží po
celou dobu životnos� produktu, nemusí být odstranění
pro uživatele možné. V tomto případě se o demontáž
produktu a vyjmu� baterie zajímají recyklační střediska.
Pokud bude z jakéhokoli důvodu nutné takovou baterii
vyměnit, musí tento postup provést autorizované
servisní středisko. V Evropské unii a na dalších místech je
nezákonné vyhazovat jakoukoli baterii do domovního
odpadu. Všechny baterie musí být zlikvidovány
způsobem šetrným k životnímu prostředí. Informace
týkající se ekologického sběru, recyklace a likvidace
použitých baterií získáte od místních úředníků pro
nakládání s odpady.

VAROVÁNÍ: Při nesprávné výměně baterie hrozí
nebezpečí výbuchu. Abyste snížili riziko požáru, výbuchu
nebo úniku hořlavé kapaliny/plynu, nerozebírejte,
nepropichujte, nezkratujte vnější kontakty, nevystavujte
teplotám nad 60°C, slunečnímu záření apod.,
nevystavujte extrémně nízkému tlaku vzduchu nebo
nevhazujte do ohně nebo vody. Vyměňujte pouze za
specifikované baterie. Symbolem označujícím „tříděný
sběr“ pro všechny baterie a akumulátory je přeškrtnutá
popelnice na kolečkách zobrazená níže:

USCHOVEJTE
TYTO POKYNY
VYSAVAČ NENÍ URČEN

PRO KOMERNÍ POUŽITÍ.
JEN PRO POUŽITÍ V

DOMÁCNOSTI.

• Nevystavujte baterii ani vysavač ohni nebo
nadměrným teplotám. Baterie použitá v
tomto zařízení může při nesprávném
zacházení představovat riziko požáru nebo
chemického popálení. Nerozebírejte a
nezkratujte kontakty, nezahřívejte nad 60°C
ani nezapalujte. Vystavení ohni nebo
teplotám nad 130°C může způsobit výbuch.

• Dodržujte všechny pokyny pro nabíjení a
nenabíjejte baterii ani nevysávejte mimo
teplotní rozsah uvedený v pokynech.
Nesprávné nabíjení nebo vysávání při
teplotách mimo specifikovaný rozsah může
poškodit baterii a zvýšit riziko požáru.

• VAROVÁNÍ: Nepoužívejte vysavač s
nedobíjecími bateriemi.

• VAROVÁNÍ: Pro účely dobíjení baterie
používejte pouze odnímatelnou napájecí
jednotku dodávanou s �mto vysavačem.
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A. Vypínač
B. Tlačítko režimů Eco/Turbo
C. Tělo vysavače
D. Předmotorové filtry
E. Indikátory baterie
F. Baterie
G. Tlačítko pro uvolnění baterie
H. Kovový filtr
I. Nádoba na prach
J. Tlačítko pro uvolnění víka
K. Tlačítko pro uvolnění nádoby na prach
L. Tlačítko pro uvolnění těla vysavače
M. Nabíječka
N. Štěrbinová hubice 2v1

O. Hubice na srst domácích mazlíčků 2v1
P. Krátká tyč
Q. Dlouhá tyč
R. Tlačítko pro uvolnění hlavy vysavače
S. Hlava vysavače
T. LED světla
U. Kulatý kartáč
V. Tlačítko pro uvolnění kulatého kartáče

W. Rukojeť vysavače
X. Nabíjecí port (na baterii)
Y. Motorový filtr
Z. Šrouby

AA. Nástěnné kotvy
BB. Nástěnný držák

S E Z N A M T E  S E  S E  S V Ý M  V Y S A V A Č E M

Poznámka: Viz vnitřní víko. [Obrázek 1]

O V L Á D A C Í  PR V K Y

Vypínač
• Zapíná/vypíná vysavač.

Tlačítko režimů Eco/Turbo
• Cyklicky prochází mezi režimy Eco a Turbo.

• Ve výchozím nastavení je vysavač v režimu
Eco. Jedním s�sknu�m ak�vujete režim Turbo.
Dalším s�sknu�m přepnete zpět do režimu
Eco.

• Režim Eco je vhodný pro každodenní čištění.

• Režim Turbo je vhodný pro hloubkové čištění.

Indikátory baterie
• Při používání vysavače znázorňují úroveň

nabi� baterie.

Tabulka indikátorů baterie
(během používání)

Úroveň nabi� baterie Indikátory baterie

70–100%

35–70%

10–35%

0–10%

P O U Ž Í V Á N Í  V Y S A V A Č E

1. Sestavte tyčový vysavač tak, že zarovnáte
tečky na dlouhé tyči a krátké tyči a poté je
zatlačíte k sobě, dokud nezapadnou na
místo. [Obrázek 2]

2. Připevněte hlavu vysavače nebo hubici ke

spodní čás� násady a poté připevněte tělo

vysavače k horní čás� násady. [Obrázek 3]
Poznámka: Když jsou díly správně spojeny, ozve

se cvaknu�.

3. Nabijte vysavač (viz strana 6).
Poznáka: Před prvním použi�m baterii plně

nabijte.
4. S�sknu�m vypínače zapněte vysavač. Ve

výchozím nastavení je vysavač nastavený v
režimu Eco.

5. S�sknu�m tlačítka režimů Eco/Turbo měníte
sací výkon mezi režimem Eco a Turbo.

6. S�sknu�m vypínače vypněte vysavač.
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Hubice vysavače

Váš vysavač je dodáván s hubicemi, které vám
pomohou zvládnout každodenní nebo týdenní
úklid.

Štěrbinová hubice 2v1

• S�sknu�m tlačítka posunete ště�ny
nahoru/dolů a přepnete mezi
štěrbinovou hubicí a prachovým
kartáčem. [Obrázek 4]

• Použijte štěrbinovou hubici k čištění
těžko dostupných míst, jako jsou štěrbiny
v nábytku a rohy místnos� nebo auta.

• K čištění prachu a tvrdých povrchů, jako
jsou římsy nebo podlahové lišty, použijte
prachový kartáč.

Hubice na srst domácích mazlíčků 2v1
• Pomocí hlavy kartáče očistěte srst z

měkkého čalounění.

• Odstraňte hlavu kartáče, abyste mohli
použít hubici na srst domácích mazlíčků,
která uvolňuje chlupy na látkách a
koberci. [Obrázek 5]

Poznámka: Tělo vysavače můžete také
připevnit přímo na hlavu vysavače.
[Obrázek 8]

Použi� hubic vysavače:
1. S�skněte a podržte tlačítko pro uvolnění

těla vysavače a jemně ho vytáhněte z
tyče.

2. Nasuňte hubici na tělo vysavače.
[Obrázek 6]

3. Volitelně ponechte tyč připojenou k tělu
vysavače a s�sknu�m tlačítka pro
uvolnění hlavy vysavače hlavu sejměte.
Poté připojte hubici na konec tyče.
[Obrázek 7]

PÉČE A ÚDRŽBA

Instalace baterie

1. Vypněte vysavač. S�skněte tlačítko pro
uvolnění baterie a vyjměte baterii.

2. Chcete-li znovu nainstalovat baterii, zasuňte
baterii do slotu v těle vysavače. [Obrázek 9]
Když je baterie správně nainstalována, ozve se
cvaknu�.
Poznámka:
• Chcete-li zachovat životnost baterie, skladujte

vysavač na chladném a suchém místě.
• Skladujte baterii v polonabitém stavu (alespoň

2 indikátory baterie) a udržujte ji nabíjením
každé 3 měsíce.

Nabíjení vysavače

Váš vysavač používá Li-ion baterii s kapacitou
2 200 mAh. K nabíjení vysavače dodávanou
přiloženou nabíječku.

Poznámka: Před nabíjením se ujistěte, že je vysavač
vypnutý.

1. Nainstalujte nástěnný držák zašroubováním
do stěny poblíž elektrické zásuvky.
[Obrázek 10]
Poznámka:
• Nástěnný držák musí být na stěně dostatečně

vysoko, aby se vysavač mohl postavit.
• Ujistěte se, že ve zdi nejsou plynová potrubí,

vodovodní potrubí, elektrické kabely a dráty.

2. Zavěste vysavač na nástěnný držák.
[Obrázek 11]

3. Vložte nabíječku do nabíjecího portu na
baterii. [Obrázek 11]

4. Zapojte nabíječku do zásuvky. Během nabíjení
budou indikátory baterie blikat.
[Obrázek 11]

5. Když je vysavač plně nabitý, rozsví� se 3
indikátory baterie na 5 minut a poté zhasnou.
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1. S�sknu�m tlačítka pro uvolnění baterie
vyjměte baterii.

2. Vložte nabíječku do nabíjecího portu na
baterii. [Obrázek 12]

3. Zapojte nabíječku do zásuvky. Během nabíjení
budou indikátory baterie blikat.

4. Když je vysavač plně nabitý, rozsví� se 3
indikátory baterie na 5 minut a poté zhasnou.

Varování:

• Baterii nabíjejte pouze nabíječkou specifikovanou
společnos� Levoit.

• Pokud baterii delší dobu nepoužíváte, uložte ji na
chladném a suchém místě.

• Baterii skladujte v polonabitém stavu (alespoň 2
indikátory baterie) a udržujte ji nabíjením baterie
každé 3 měsíce.

• Pro více informací kontaktujte zákaznickou
podporu.

Tabulka indikátorů baterie
(během nabíjení)

Úroveň nabi� baterie Indikátory baterie

0–35%

35–70%

70–100%

100%

Vyprázdnění nádoby na prach

Když prach v nádobě na prach dosáhne rysky
MAX, vyprázdněte nádobu na prach.

Varování: Nepřeplňujte nádobu na
prach. Pokud je nádoba na prach příliš
plná, může to ovlivnit výkon vysavače.

Poznámka: Držením nádoby na prach uvnitř
odpadkového koše zabráníte vysypání prachu.

1. Vypněte vysavač. Vyjměte nádobu na
prach s�sknu�m tlačítka uvolnění
nádoby na prach.

2. Podržte nádobu na prach nad
odpadkovým košem a s�skněte tlačítko
pro uvolnění víka. [Obrázek 13]
Buďte opatrní, protože po s�sknu�
uvolňovacího tlačítka se víko otevře.

3.  Vyprázdněte nečistoty a poté zavřete
víko.

Případně můžete vyjmout tělo vysavače a
vyprázdnit nádobu na prach.

1. Vyjměte tělo vysavače s�sknu�m tlačítka
pro uvolnění těla vysavače.

2. Podržte nádobu na prach nad
odpadkovým košem a s�skněte tlačítko
pro uvolnění víka.
[Obrázek 13]

PÉČE A ÚDRŽBA (POKRAČOVÁNÍ)

Případně lze baterii nabíjet odděleně od
těla vysavače.
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Č I Š T Ě N Í

Čištění těla vysavače

Čištění nádoby na prach a
kovového filtru

1. Před čištěním se ujistěte, že je vysavač vypnutý
a nádoba na prach je zcela prázdná (viz sekce
Vyprázdnění nádoby na prach, strana 7).

2. S�skněte tlačítko pro uvolnění nádoby na prach
a zatažením za nádobu ji vyjměte. [Obrázek 14]
Vyprázdněte veškerý zbývající prach a nečistoty
a odstraňte všechny vlasy zamotané kolem
kovového filtru.

3.

4.

Vyjměte předmotorové filtry z horní čás�
nádoby na prach. Odložte nebo umyjte filtry (viz
sekce Čištění předmotorových a motorových
filtrů, strana 8).
Kovový filtr vyjměte otočením pro� směru
hodinových ručiček. [Obrázek 15]

1. Vypněte vysavač.
2. Otřete vnější část vysavače vlhkým hadříkem.
3. Před použi�m nechte vysavač úplně

vyschnout.
Varování: Nedovolte, aby se voda dostala do
vnitřních čás� nebo motoru vysavače.

5. Vypláchněte nádobu na prach a kovový filtr
vodou a nechte je uschnout. Před použi�m se
ujistěte, že jsou díly zcela suché.

6. Znovu nasaďte kovový filtr a vyměňte
předmotorové filtry. Připevněte nádobu na
prach k tělu vysavače.
Varování: Nedovolte, aby se voda dostala do
vnitřních čás� nebo motoru vysavače.

• Pokud zaznamenáte snížený sací výkon
nebo je filtr viditelně znečištěný, ihned jej
vyčistěte.

• Předmotorové filtry (houba a bavlněný
úplet) by se měly čis�t alespoň jednou
měsíčně a vyměňovat každé 3 měsíce.

Čištění předmotorových a
motorových filtrů

Chcete-li zachovat výkon vašich filtrů, měly by se
pravidelně mýt a vyměňovat.

Výměna filtrů:
• Chcete-li zachovat výkon vašeho vysavače,

používejte pouze oficiální filtry Levoit. Pro více
informací kontaktujte zákaznickou podporu.

1. S�sknu�m tlačítka pro uvolnění nádoby
na prach vyjměte nádobu na prach.
[Obrázek 14]

2. Vyjměte dva předmotorové filtry
(houbu a bavlněný úplet). [Obrázek 16]

3. Vyčistěte předmotorové filtry vodou.
Před opětovnou instalací nechte filtry
zcela vyschnout na vzduchu na slunci
nebo na suchém, větraném místě.

4. Vyměňte houbový předmotorový filtr a
následně bavlněný předmotorový filtr.

Předmotorové filtry

Chcete-li zachovat výkon vašich filtrů, měly by se
pravidelně mýt a vyměňovat.

Poznámka: Ujistěte se, že bavlněný
předmotorový filtr má při vkládání filtru
stranu s páskou směřující ven.

• Motorový filtr by se měl umýt alespoň
jednou ročně.

• Nevkládejte filtry do myčky na nádobí,
pračky, sušičky, trouby nebo mikrovlnné
trouby ani je neumisťujte do blízkos�
otevřeného ohně.

• Nikdy nepoužívejte vysavač bez správně
nainstalované nádoby na prach nebo filtrů.

• Časté používání může vyžadovat častější
čištění filtrů. Pravidelné čištění filtrů
pomáhá udržovat výkon vašeho vysavače.

• V závislos� na použi� a prostředí může být
nutné filtry měnit častěji.

• Pokud je okolní vlhkost vysoká, nechte filtry
před opětovnou instalací zpět do vysavače
delší dobu vyschnout na vzduchu.

5. Umístěte nádobu na prach zpět na tělo
vysavače.
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ČIŠTĚNÍ (POKRAČOVÁNÍ)

1. S�sknu�m tlačítka pro uvolnění nádoby
na prach vyjměte nádobu na prach.
[Obrázek 14]

2. Vytáhněte motorový filtr (vysoce účinný
papír) z těla vysavače. [Obrázek 17]

3. Je-li to nutné, spusťte motorový filtr za
pod tekoucí vodou, abyste jej omyli.
[Obrázek 18] Před opětovnou instalací
nechte filtr zcela vyschnout na vzduchu
na slunci nebo na suchém, větraném
místě.

4. Zatlačte motorový filtr zpět do těla
vysavače, dokud neuslyšíte cvaknu�.
Potom vraťte nádobu na prach zpět.

1. Vypněte vysavač. Odpojte hlavu
vysavače od tyče s�sknu�m tlačítka pro
uvolnění hlavy vysavače.

2. S�skněte tlačítko pro uvolnění kulatého
kartáče, posunu�m bočního panelu
nahoru jej otevřete a poté kulatý kartáč
vytáhněte. [Obrázek 19]

3. Pokud je kulatý kartáč zaseknutý,
opatrně použijte nůžky nebo ostrý nůž k
odstranění všech vlasů nebo nečistot
zamotaných kolem kulatého kartáče.

4. Vložte kulatý kartáč zpět do hlavy
vysavače. Posuňte boční panel dolů,
abyste jej zajis�li na místě.

Motorový filtr

Čištění kulatého kartáče

Pravidelně kontrolujte kulatý kartáč, zda na
něm nejsou vlasy nebo nečistoty. Kulatý kartáč
se automa�cky vypne, pokud je zablokovaný
nebo zaseknutý.

1. Našroubujte nástěnný držák na stěnu
poblíž elektrické zásuvky (viz sekce
Nabíjení vysavače, strana 6).

2. Zavěste vysavač na nástěnný držák.

S K L A D O V Á N Í
Když vysavač nepoužíváte, uložte jej na
nástěnný držák:

Poznámka:

• Vysavač vždy skladujte na nástěnném držáku.

• Při dlouhodobém skladování baterii
pravidelně nabíjejte, abyste prodloužili její
životnost.

Likvidace baterie
• Baterie obsahuje materiály, které jsou

škodlivé pro životní prostředí a před likvidací
je nutné je z vysavače vyjmout.

• Při vyjímání baterie musí být vysavač
vypnutý.

• S vyřazenými bateriemi je třeba zacházet
správně. Nevhazujte baterie do ohně, vody
nebo půdy.

• Pokud baterie vytéká a teku�na se dotkne
pokožky nebo oděvu, okamžitě ji opláchněte
vodou, abyste předešli poranění kůže. Poté
vyhledejte lékařskou pomoc.
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Problém Možné řešení

Vysavač se nezapne. Baterie není správně nainstalována (viz sekce Instalace baterie, strana 6).

Znovu nabijte vysavač (viz sekce Nabíjení vysavače, strana 6).

Motor vysavače se přehřál. Vyprázdněte nádobu na prach a zkontrolujte,
zda není ucpaná uvnitř hlavy vysavače a tyče. Odstraňte veškeré nečistoty
a vyčistěte filtry (viz sekce Čištění, strana 8). Před opětovným zapnu�m
nechte vysavač 1 hodinu vychladnout.

Vysavač se nenabíjí. Nabíječka není správně zapojena nebo používáte nesprávnou nabíječku.
Používejte pouze dodanou nabíječku značky Levoit (viz sekce Nabíjení
vysavače, strana 6).

Kulatý kartáč se neotáčí
(LED indikátory blikají).

Vyčistěte kulatý kartáč a odstraňte veškeré nečistoty, které blokují kartáč
(viz sekce Čištění kulatého kartáče, strana 9).

Vysavač vydává
abnormální hluk.

Vyčistěte kulatý kartáč a odstraňte veškeré nečistoty, které blokují kartáč
(viz sekce Čištění kulatého kartáče, strana 9).

Zkontrolujte, zda nedošlo k ucpání uvnitř těla vysavače, hlavy vysavače a
hubice. Odstraňte veškeré nečistoty (viz sekce Čištění, strana 8).

Vysavač má nízký sací
výkon.

Baterie může být vybitá. Nabijte baterii do úplného nabi� (viz sekce
Nabíjení vysavače, strana 6).

Vyčistěte kulatý kartáč a odstraňte veškeré nečistoty, které blokují kartáč
(viz sekce Čištění kulatého kartáče, strana 9).

Nádoba na prach a filtry mohou být plné. Vyprázdněte nádobu na prach
a vyčistěte filtry (viz sekce Čištění, strana 8).

Zkontrolujte, zda nedošlo k ucpání uvnitř těla vysavače, hlavy vysavače a
hubice. Odstraňte veškeré nečistoty (viz sekce Čištění, strana 8).

LED indikátory a
indikátory baterie
blikají.

Nádoba na prach a filtry mohou být plné. Vyprázdněte nádobu na prach
a vyčistěte filtry (viz sekce Čištění, strana 8).

Zkontrolujte, zda nedošlo k ucpání uvnitř těla vysavače, hlavy vysavače a
hubice. Odstraňte veškeré nečistoty (viz sekce Čištění, strana 8).

Indikátory baterie blikají
červeně.

Baterie se může přehřívat. Vyjměte baterii a umístěte ji do prostředí s
pokojovou teplotou, aby se ochladila. Pokud indikátor stále bliká
červeně, kontaktujte zákaznickou podporu.

Vysavač uvolňuje
nepříjemný nebo
neobvyklý zápach.

Rela�vní vlhkost prostředí může být vysoká nebo vysavač mohl
absorbovat vodu a způsobit plíseň filtru. Vyměňte filtry (kontaktujte
zákaznickou podporu).

Filtry mohou být znečištěné. Vyčistěte filtry (viz sekce Čištění, strana 8).

Nádoba na prach může být špinavá. Vyprázdněte a vyčistěte nádobu na
prach (viz sekce Čištění, strana 8).

O D S T R A Ň O V Á N Í  P R O B L É M Ů

Pokud váš problém není uveden výše, kontaktujte zákaznickou podporu.
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Obsah

Obsah balenia
Technické parametre
Dôležité bezpečnostné pokyny
Zoznámte sa so svojim vysávačom
Ovládacie prvky
Používanie vysávača
Starostlivosť a údržba
Čistenie
Skladovanie
Odstraňovanie problémov 10

*Poznámka: Môže sa líšiť +/- 10 %

Obsah balenia

1x Telo vysávača
1x Dlhá tyč
1x Krátka tyč
1x Hlava vysávača
1x Štrbinová hubica 2v1
1x Hubica na srsť domácich maznáčikov 2v1
1x Nástenný držiak
2x Skrutka
2x Nástenná kotva
1x Nabíjačka
1x Návod na použi�e

Technické parametre
Model LSV-V201-WEU (GEUR)

Vstup batérie 22.2V 2200mAh
Li-Ion batéria

Menovitý výkon 180W*

Vstup pre nabíjanie 100–240V ~
50/60Hz 0.5A

Rozmery 25.0 x 19.5 x 110.0 cm

Prevádzkové
podmienky batérie

Teplota nabíjania:
4°– 40°C
Teplota na skladovanie:
0°–25°C
Vlhkosť na skladovanie:
65% ± 20%
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• UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo zranenia.
Okrúhla kefa sa môže neočakávane spus�ť.
Pred jeho čistením alebo údržbou vyberte
batériu.

• Pokiaľ je vysávač zapnutý, nenechávajte ho
bez dozoru. Odpojte zo zásuvky, pokiaľ
vysávač nenabíjate alebo pred jeho údržbou.

• Nepoužívajte vonku alebo na mokrom
povrchu.

• De� sa s vysávačom nesmú hrať.

• Nedovoľte, aby bol vysávač používaný ako
hračka. Pri používaní deťmi alebo v ich
blízkos� je potrebná zvýšená pozornosť.

• Tento spotrebič môžu používať de� vo veku
od 8 rokov a staršie a osoby so zníženými
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými
schopnosťami alebo nedostatkom skúsenos�
a znalos�, pokiaľ sú pod dohľadom alebo sú
poučené o používaní spotrebiča bezpečným
spôsobom a rozumejú súvisiacemu
nebezpečenstvu.

• Čistenie a údržbu nesmú vykonávať de� bez
dozoru.

• Používajte vysávač iba tak, ako je popísané v
tomto návode.

• Používajte iba príslušenstvo odporúčané
výrobcom.

• Nepoužívajte vysávač, ak je poškodený,
nefunguje správne alebo ak je poškodená
nabíjačka alebo zástrčka. Nepokúšajte sa ho
opraviť sami. Kontaktujte zákaznícku podporu.

• Nemanipulujte s nabíjačkou alebo vysávačom
mokrými rukami.

• Do žiadneho otvoru nevkladajte žiadne
predmety. Nepoužívajte vysávač so
zablokovaným otvorom. Udržujte vysávač bez
prachu, vlákien, vlasov alebo čohokoľvek, čo
môže obmedziť prúdenievzduchu.

Pri používaní tohto vysávača je potrebné vždy dodržiavať základné opatrenia, vrátane nasledujúcich:

PRED POUŽITÍM TOHTO VYSÁVAČA SI PREČÍTAJTE VŠETKY
POKYNY
VAROVANIE – Aby ste znížili riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo zranenia:

DÔLEŽITÉ
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

• Udržujte vlasy, voľné oblečenie, prsty a
všetky čas� tela v dostatočnej vzdialenos� od
otvorov a pohyblivých čas� vysávača.

• Pri vysávaní na schodoch dbajte na zvýšenú
opatrnosť.

• Nevysávajte nasledujúce predmety (ani
vysávač nepoužívajte tam, kde môžu byť):

• Ostré predmety, ako sú sklenené
črepy, kovové klince, kovové sponky na
papier alebo špendlíky;

• Ultrajemné čas�ce, ako je vápno,
cement, piliny, sadrový prášok alebo
popol;

• Nebezpečné materiály alebo
chemikálie, ako sú rozpúšťadlá, čis�če
odpadov, silné kyseliny alebo silné
zásady.

• Pred pripojením alebo odpojením tyčí, hubíc,
kief alebo hlavy vysávača vždy vysávač
najskôr vypnite.

• Nevysávajte vodu ani žiadne iné teku�ny.

• Nevysávajte nič, čo horí alebo fajčí, ako sú
cigarety, zápalky alebo horúci popol.

• Nepoužívajte vysávač bez nasadenej nádoby
na prach a filtrov.

• Pokiaľ je vysávač zapnutý, nemierte s ním na
žiadnu osobu alebo zviera.

• Uložte vysávač na malý stojan alebo ho
zaveste na stenu.

• Nepoužívajte vysávač pri teplotách nad 40°C
alebo pod 4°C.
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• Neťahajte ani neprenášajte vysávač za
nabíjací kábel, nepoužívajte kábel ako
rukoväť, nezatvárajte kábel do dverí ani
neťahajte kábel okolo ostrých hrán alebo
rohov. Na kábel neklaďte žiadny nábytok,
zariadenie ani iné predmety.

• Zabráňte neúmyselnému zapnu�u vysávača.
Pred pripojením batérie, zdvihnu�m alebo
prenášaním vysávača sa uis�te, že je vysávač
vypnutý. Prenášanie zapnutého vysávača
môže spôsobiť nehodu.

• Pred vykonávaním akýchkoľvek úprav,
výmenou príslušenstva alebo uskladnením
vysávača vždy odpojte batériu. Také
preven�vne bezpečnostné opatrenia znižujú
riziko náhodného zapnu�a vysávača.

• Neodpájajte vysávač zo zásuvky ťahom za
kábel. Pri odpájaní uchopte zástrčku, nie
kábel. Pred odpojením vypnite všetky
ovládacie prvky.

• Nikdy neumiestňujte nabíjačku ani jej kábel
do blízkos� zdrojov tepla.

• Udržujte nabíjací kábel mimo miesta, kde
ľudia často chodia. Kábel umiestnite tak, aby
oň nikto nezakopol.

• Nepoužívajte nabíjačku na nabíjanie iných
spotrebičov. Používajte ju len na nabíjanie
tohto vysávača.

• Dobíjajte vysávač iba nabíjačkou
špecifikovanou spoločnosťou Arovast
Corpora�on. Nabíjačka, ktorá je vhodná pre
jeden typ zariadenia, môže pri použi� s inou
batériou spôsobiť nebezpečenstvo požiaru.
Pre viac informácií kontaktujte zákaznícku
podporu.

• Len na použi�e s adaptérom
SAW15A-260-0500GD vyrobeným
spoločnosťou Shenzhen Shi Ying Yuan
Electronics Co., Ltd.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY (POKRAČOVANIE)

Batéria a nabíjanie

VAROVANIE: Prečítajte si všetky varovania a bezpečnostné pokyny. Nedodržanie
varovania a pokynov môže viesť k úrazu elektrickým prúdom, požiaru a/alebo vážnemu
zraneniu.

• Používajte iba batériu špeciálne navrhnutú
pre tento vysávač. Použi�e iných batérií
môže spôsobiť zranenie alebo požiar. Pre
viac informácií kontaktujte zákaznícku
podporu.

• Na použi�e iba s batériou LSV-V201B-WUS
vyrobenou spoločnosťou Suzhou Lishen
Energy Science & Technology Co., Ltd.

• Pokiaľ batériu nepoužívate, uchovávajte ju
mimo dosahu iných kovových predmetov,
ako sú kancelárske sponky, mince, kľúče,
klince, skrutky alebo iné malé kovové
predmety, ktoré môžu spôsobiť spojenie
medzi kontaktmi. Skratovanie svoriek
batérie môže spôsobiť popáleniny alebo
požiar.

• Za nevhodných podmienok môže z batérie
unikať kvapalina. Vyhnite sa kontaktu, ak
batéria vyteká. Pokiaľ dôjde ku kontaktu,
opláchnite dané miesto vodou. Pokiaľ sa
kvapalina dostane do očí, okamžite ich
vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku
pomoc. Kvapalina vytekajúca z batérie môže
spôsobiť podráždenie alebo popáleniny.

• Nepoužívajte batériu alebo vysávač, ak sú
poškodené alebo upravené. Poškodené
alebo upravené batérie môžu vykazovať
nepredvídateľné správanie vedúce k požiaru,
výbuchu alebo riziku zranenia.

• Servis nechajte vykonávať iba kvalifikovanou
osobou vykonávajúcou opravu s použi�m
iden�ckých náhradných dielov. Tým zais�te
zachovanie bezpečnos� vákua.

• Neupravujte ani sa nepokúšajte opraviť
vysávač alebo batériu inak, než je uvedené v
návode.
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Tento produkt je v súlade s RoHS.

Tento výrobok je v súlade so smernicou
2011/65/EÚ a jej dodatkami o obmedzení
používania určitých nebezpečných látok v
elektrických a elektronických
zariadeniach.

Tento symbol znamená, že výrobok nesmie byť
likvidovaný ako domový odpad a mal by byť odovzdaný
do príslušného zberného miesta na recykláciu. Správna
likvidácia a recyklácia pomáha chrániť prírodné zdroje,
ľudské zdravie a životné prostredie.

Ďalšie informácie o likvidácii a recyklácii tohto produktu
získate od miestneho úradu, služby pre likvidáciu
odpadu alebo v obchode, kde ste tento produkt zakúpili.

Pokyny pre užívateľov na vybra�e,
recykláciu a likvidáciu použitých
batérií

Ak chcete vybrať batérie z vášho zariadenia alebo
diaľkového ovládača, postupujte podľa pokynov v
užívateľskej príručke pre vkladanie batérií v opačnom
poradí. U produktov so vstavanou batériou, ktorá vydrží
po celú dobu životnos� produktu, nemusí byť
odstránenie pre užívateľov možné. V tomto prípade sa o
demontáž produktu a vybra� batérie zaujímajú
recyklačné strediská. Pokiaľ bude z akéhokoľvek dôvodu
nutné takú batériu vymeniť, musí tento postup vykonať
autorizované servisné stredisko. V Európskej únii a na
ďalších miestach je nezákonné vyhadzovať akúkoľvek
batériu do domového odpadu. Všetky batérie musia byť
zlikvidované spôsobom šetrným k životnému prostrediu.
Informácie týkajúce sa ekologického zberu, recyklácie a
likvidácie použitých batérií získate od miestnych
úradníkov pre nakladanie s odpadmi.

VAROVANIE: Pri nesprávnej výmene batérie hrozí
nebezpečenstvo výbuchu. Aby ste znížili riziko požiaru,
výbuchu alebo úniku horľavej kvapaliny/plynu,
nerozoberajte, neprepichujte, neskratujte vonkajšie
kontakty, nevystavujte teplotám nad 60°C, slnečnému
žiareniu a pod., nevystavujte extrémne nízkemu tlaku
vzduchu alebo nevhadzujte do ohňa alebo vody.
Vymieňajte iba za špecifikované batérie. Symbolom
označujúcim „triedený zber“ pre všetky batérie a
akumulátory je preškrtnutá popolnica na kolieskach
zobrazená nižšie:

USCHOVAJTE
TIETO

POKYNY
VYSÁVAČ NIE JE

URČENÝ NA KOMERNÉ
POUŽITIE. LEN NA

POUŽITIE V
DOMÁCNOSTI.

• Nevystavujte batériu ani vysávač ohňu
alebo nadmerným teplotám. Batéria
použitá v tomto zariadení môže pri
nesprávnom zaobchádzaní predstavovať
riziko požiaru alebo chemického popálenia.
Nerozoberajte a neskratujte kontakty,
nezahrievajte nad 60°C ani nezapaľujte.
Vystavenie ohňu alebo teplotám nad 130°C
môže spôsobiť výbuch.

• Dodržujte všetky pokyny na nabíjanie a
nenabíjajte batériu ani nevysávajte mimo
teplotný rozsah uvedený v pokynoch.
Nesprávne nabíjanie alebo vysávanie pri
teplotách mimo špecifikovaného rozsahu
môže poškodiť batériu a zvýšiť riziko
požiaru.

• VAROVANIE: Nepoužívajte vysávač s
dobíjacími batériami.

• VAROVANIE: Pre účely dobíjania batérie
používajte iba odnímateľnú napájaciu
jednotku dodávanú s týmto vysávačom.
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A. Vypínač
B. Tlačidlo režimov Eco/Turbo
C. Telo vysávača
D. Predmotorové filtre
E. Indikátory batérie
F. Batéria
G. Tlačidlo na uvoľnenie batérie
H. Kovový filter
I. Nádoba na prach
J. Tlačidlo na uvoľnenie veka
K. Tlačidlo na uvoľnenie nádoby na prach
L. Tlačidlo na uvoľnenie tela vysávača
M. Nabíjačka
N. Štrbinová hubica 2v1

O. Hubica na srsť domácich maznáčikov 2v1
P. Krátka tyč
Q. Dlhá tyč
R. Tlačidlo na uvoľnenie hlavy vysávača
S. Hlava vysávača
T. LED svetlá
U. Okrúhla kefa
V. Tlačidlo pre uvoľnenie okrúhlej kefy

W. Rukoväť vysávača
X. Nabíjací port (na batérii)
Y. Motorový filter
Z. Skrutky

AA. Nástenné kotvy
AB. Nástenný držiak

Z O Z N Á M T E  S A  S O  S V O J I M  V Y S Á V A Č O M

Poznámka: Pozri vnútorné veko. [Obrázok 1]

O V L Á D A C I E  P R V K Y

Vypínač
• Zapína/vypína vysávač.

Tlačidlo režimov Eco/Turbo
• Cyklicky prechádza medzi režimami Eco a

Turbo.

• V predvolenom nastavení je vysávač v režime
Eco. Jedným stlačením ak�vujete režim Turbo.
Ďalším stlačením prepnete späť do režimu Eco.

• Režim Eco je vhodný na každodenné čistenie.

• Režim Turbo je vhodný na hĺbkové čistenie.

Indikátory batérie
• Pri používaní vysávača znázorňujú

úroveň nabi�a batérie.

Tabuľka indikátorov
batérie (počas používania)
Úroveň nabi�a batérie Indikátory batérie

70–100%

35–70%

10–35%

0–10%

P O U Ž Í V A N I E  V Y S Á V A Č A

1. Zostavte tyčový vysávač tak, že zarovnáte
bodky na dlhej tyči a krátkej tyči a potom
ich zatlačíte k sebe, kým nezapadnú na
miesto. [Obrázok 2]

2. Pripevnite hlavu vysávača alebo hubicu k

spodnej čas� násady a potom pripevnite

telo vysávača k hornej čas� násady.

[Obrázok 3]
Poznámka: Keď sú diely správne spojené, ozve

sa cvaknu�e.

3.

4.

Nabite vysávač (viď strana 6).
Poznáka: Pred prvým použi�m batériu úplne
nabite.
Stlačením vypínača zapnite vysávač. V
predvolenom nastavení je vysávač
nastavený v režime Eco.

5. Stlačením tlačidla režimov Eco/Turbo meníte
sací výkon medzi režimom Eco a Turbo.

6. Stlačením vypínača vypnite vysávač.
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Hubica vysávača

Váš vysávač je dodávaný s hubicami, ktoré
vám pomôžu zvládnuť každodenné alebo
týždenné upratovanie.

Štrbinová hubica 2v1

• Stlačením tlačidla posuniete šte�ny
hore/dole a prepnete medzi štrbinovou
hubicou a prachovou kefou.
[Obrázok 4]

• Použite štrbinovú hubicu na čistenie
ťažko dostupných miest, ako sú štrbiny v
nábytku a rohy miestnos� alebo auta.

• Na čistenie prachu a tvrdých povrchov,
ako sú rímsy alebo podlahové lišty,
použite prachovú kefu.

Hubica na srsť domácich maznáčikov 2v1
• Pomocou hlavy kefy očis�te srsť z

mäkkého čalúnenia.

• Odstráňte hlavu kefy, aby ste mohli
použiť hubicu na srsť domácich
maznáčikov, ktorá uvoľňuje chlpy na
látkach a koberci. [Obrázok 5]

Poznámka: Telo vysávača môžete �ež
pripevniť priamo na hlavu vysávača.
[Obrázok 8]

Použi�e hubíc vysávača:
1. Stlačte a podržte tlačidlo na uvoľnenie

tela vysávača a jemne ho vy�ahnite z
tyče.

2. Nasuňte hubicu na telo vysávača.
[Obrázok 6]

3. Voliteľne ponechajte tyč pripojenú k
telu vysávača a stlačením tlačidla pre
uvoľnenie hlavy vysávača hlavu zložte.
Potom pripojte hubicu na koniec tyče.
[Obrázok 7]

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA

Inštalácia batérie

1. Vypnite vysávač. Stlačte tlačidlo pre uvoľnenie
batérie a vyberte batériu.

2. Ak chcete znovu nainštalovať batériu, zasuňte
batériu do slotu v tele vysávača. [Obrázok 9]
Keď je batéria správne nainštalovaná, ozve sa
cvaknu�e.

Poznámka:
• Ak chcete zachovať životnosť batérie, skladujte

vysávač na chladnom a suchom mieste.
• Skladujte batériu v polonabitom stave (aspoň

2 indikátory batérie) a udržujte ju nabíjaním
každé 3 mesiace.

Nabíjanie vysávača

Váš vysávač používa Li-ion batériu s kapacitou
2 200 mAh. Na nabíjanie vysávača používajte
dodávanú priloženú nabíjačku.

Poznámka: Pred nabíjaním sa uis�te, že je vysávač
vypnutý.

1. Nainštalujte nástenný držiak zaskrutkovaním
do steny blízko elektrickej zásuvky.
[Obrázok 10]
Poznámka:
• Nástenný držiak musí byť na stene dostatočne

vysoko, aby sa vysávač mohol postaviť.
• Uis�te sa, že v stene nie sú plynové potrubia,

vodovodné potrubia, elektrické káble a drôty.

2. Zaveste vysávač na nástenný držiak.
[Obrázok 11]

3. Vložte nabíjačku do nabíjacieho portu na
batériu. [Obrázok 11]

4. Zapojte nabíjačku do zásuvky. Počas nabíjania

budú indikátory batérie blikať. [Obrázok 11]

5. Keď je vysávač plne nabitý, rozsvie�a sa 3
indikátory batérie na 5 minút a potom zhasnú.
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1. Stlačením tlačidla na uvoľnenie batérie
vyberte batériu.

2. Vložte nabíjačku do nabíjacieho portu na
batériu. [Obrázok 12]

3. Zapojte nabíjačku do zásuvky. Počas nabíjania
budú indikátory batérie blikať.

4. Keď je vysávač plne nabitý, rozsvie�a sa 3
indikátory batérie na 5 minút a potom
zhasnú.

Varovania:

• Batériu nabíjajte iba nabíjačkou špecifikovanou
spoločnosťou Levoit.

• Pokiaľ batériu dlhšiu dobu nepoužívate, uložte ju
na chladnom a suchom mieste.

• Batériu skladujte v polonabitom stave (aspoň 2
indikátory batérie) a udržujte ju nabíjaním každé
3 mesiace.

• Pre viac informácií kontaktujte zákaznícku
podporu.

Tabuľka indikátorov
batérie (počas nabíjania)

Úroveň nabi�a batérie Indikátory batérie

0–35%

35–70%

70–100%

100%

Vyprázdnenie nádoby na prach

Keď prach v nádobe na prach dosiahne rysky
MAX, vyprázdnite nádobu na prach.

Varovanie: Nepreplňujte nádobu na
prach. Pokiaľ je nádoba na prach príliš
plná, môže to ovplyvniť výkon vysávača.

Poznámka: Držaním nádoby na prach vo
vnútri odpadkového koša zabránite vysypaniu
prachu.

1. Vypnite vysávač. Vyberte nádobu na
prach stlačením tlačidla uvoľnenia
nádoby na prach.

2. Podržte nádobu na prach nad
odpadkovým košom a stlačte tlačidlo
pre uvoľnenie veka. [Obrázok 13]
Buďte opatrní, pretože po stlačení
uvoľňovacieho tlačidla sa veko otvorí.

3. Vyprázdnite nečistoty a potom zatvorte
veko.

Prípadne môžete vybrať telo vysávača a
vyprázdniť nádobu na prach.

1. Vyberte telo vysávača stlačením tlačidla
na uvoľnenie tela vysávača.

2. Podržte nádobu na prach nad
odpadkovým košom a stlačte tlačidlo pre
uvoľnenie veka.
[Obrázok 13]

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA
(POKRAČOVANIE)

Prípadne je možné batériu nabíjať
oddelene od tela vysávača.



SK

8

Č I S T E N I E

Čistenie tela vysávača

Čistenie nádoby na prach
a kovového filtra

1. Pred čistením sa uis�te, že je vysávač vypnutý
a nádoba na prach je úplne prázdna (viď sekcia
Vyprázdnenie nádoby na prach, strana 7).

2.

3.

4.

Stlačte tlačidlo pre uvoľnenie nádoby na prach a
za�ahnu�m za nádobu ju vyberte. [Obrázok 14]
Vyprázdnite všetok zostávajúci prach a
nečistoty a odstráňte všetky vlasy zamotané
okolo kovového filtra.
Vyberte predmotorové filtre z hornej čas�
nádoby na prach. Odložte alebo umyte filtre
(viď sekcia Čistenie predmotorových a
motorových filtrov, strana 8).
Kovový filter vyberte otočením pro� smeru
hodinových ručičiek. [Obrázok 15]

1. Vypnite vysávač.
2. Utrite vonkajšiu časť vysávača vlhkou

handričkou.
3. Pred použi�m nechajte vysávač úplne

vyschnúť.
Varovanie: Nedovoľte, aby sa voda dostala do
vnútorných čas� alebo motora vysávača.

5. Vypláchnite nádobu na prach a kovový filter
vodou a nechajte ich uschnúť. Pred použi�m
sa uis�te, že sú diely úplne suché.

6. Znovu nasaďte kovový filter a vymeňte
predmotorové filtre. Pripevnite nádobu na
prach k telu vysávača.
Varovanie: Nedovoľte, aby sa voda dostala do
vnútorných čas� alebo motora vysávača.

• Pokiaľ zaznamenáte znížený sací výkon
alebo je filter viditeľne znečistený, ihneď
ho vyčis�te.

• Predmotorové filtre (huba a bavlnený
úplet) by sa mali čis�ť aspoň raz mesačne
a vymieňať každé 3 mesiace.

Čistenie predmotorových a
motorových filtrov

Ak chcete zachovať výkon vašich filtrov, mali by
sa pravidelne umývať a vymieňať.

Výmena filtrov:
• Ak chcete zachovať výkon vášho vysávača,

používajte iba oficiálne filtre Levoit. Pre viac
informácií kontaktujte zákaznícku podporu.

1. Stlačením tlačidla na uvoľnenie nádoby
na prach vyberte nádobu na prach.
[Obrázok 14]

2. Vyberte dva predmotorové filtre
(šponguľu a bavlnený úplet).
[Obrázok 16]

3. Vyčis�te predmotorové filtre vodou.
Pred opätovnou inštaláciou nechajte
filtre úplne vyschnúť na vzduchu na
slnku alebo na suchom, vetranom
mieste..

4. Vymeňte hubový predmotorový filter a

Predmotorové filtre

Ak chcete zachovať výkon vašich filtrov, mali by
sa pravidelne umývať a vymieňať.

následne bavlnený predmotorový filter.

Poznámka: Uis�te sa, že bavlnený
predmotorový filter má pri vkladaní filtra
stranu s páskou smerujúcou von.

• Motorový filter by sa mal umyť aspoň raz
ročne.

• Nevkladajte filtre do umývačky riadu,
práčky, sušičky, rúry alebo mikrovlnnej rúry
ani ich neumiestňujte do blízkos�
otvoreného ohňa.

• Nikdy nepoužívajte vysávač bez správne
nainštalovanej nádoby na prach alebo
filtrov.

• Časté používanie môže vyžadovať častejšie
čistenie filtrov. Pravidelné čistenie filtrov
pomáha udržovať výkon vášho vysávača.

• V závislos� od použi�a a prostredia môže
byť potrebné filtre meniť častejšie.

• Pokiaľ je okolitá vlhkosť vysoká, nechajte
filtre pred opätovnou inštaláciou späť do
vysávača dlhšiu dobu vyschnúť na vzduchu.

5. Umiestnite nádobu na prach späť na
telo vysávača.
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ČISTENIE (POKRAČOVANIE)

1. Stlačením tlačidla na uvoľnenie nádoby
na prach vyberte nádobu na prach.
[Obrázok 14]

2. Vy�ahnite motorový filter (vysoko
účinný papier) z tela vysávača.
[Obrázok 17]

3. Ak je to nutné, spus�te motorový filter
za pod tečúcou vodou, aby ste ho umyli.
[Obrázok 18] Pred opätovnou inštaláciou
nechajte filter úplne vyschnúť na
vzduchu na slnku alebo na suchom,
vetranom mieste.

4. Zatlačte motorový filter späť do tela
vysávača, kým nebudete počuť
cvaknu�e. Potom vráťte nádobu na
prach späť.

1. Vypnite vysávač. Odpojte hlavu vysávača
od tyče stlačením tlačidla na uvoľnenie
hlavy vysávača.

2. Stlačte tlačidlo pre uvoľnenie guľatej
kefy, posunu�m bočného panelu hore
ho otvoríte a potom guľatú kefu
vy�ahnite. [Obrázok 19]

3. Ak je guľatá kefa zaseknutá, opatrne
použite nožnice alebo ostrý nôž na
odstránenie všetkých vlasov alebo
nečistôt zamotaných okolo guľatej kefy.

4. Vložte guľatú kefu späť do hlavy
vysávača. Posuňte bočný panel dole, aby
ste ho zais�li na mieste.

Motorový filter

Čistenie okrúhlej kefy

Pravidelne kontrolujte okrúhlu kefu, či na nej
nie sú vlasy alebo nečistoty. Okrúhla kefa sa
automa�cky vypne, ak je zablokovaná alebo
zaseknutá.

1. Naskrutkujte nástenný držiak na
stenu blízko elektrickej zásuvky (viď
sekcia Nabíjanie vysávača, strana 6).

2. Zaveste vysávač na nástenný držiak.

S K L A D O V A N I E
Keď vysávač nepoužívate, uložte ho na
nástenný držiak:

Poznámka:

• Vysávač vždy skladujte na nástennom
držiaku.

• Pri dlhodobom skladovaní batériu pravidelne
nabíjajte, aby ste predĺžili jej životnosť..

Likvidácia batérie
• Batéria obsahuje materiály, ktoré sú

škodlivé pre životné prostredie a pred
likvidáciou je nutné ich z vysávača vybrať.

• Pri vyberaní batérie musí byť vysávač
vypnutý.

• S vyradenými batériami je potrebné
zaobchádzať správne. Nevhadzujte batérie
do ohňa, vody alebo pôdy.

• Pokiaľ batéria vyteká a teku�na sa dotkne
pokožky alebo odevu, okamžite ju
opláchnite vodou, aby ste predišli poraneniu
kože. Potom vyhľadajte lekársku pomoc.
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Problém Možné riešenie

Vysávač sa nezapne. Batéria nie je správne nainštalovaná (viď sekcia Inštalácia batérie, strana 6).

Znovu nabite vysávač (viď sekcia Nabíjanie vysávača, strana 6).

Motor vysávača sa prehrial. Vyprázdnite nádobu na prach a skontrolujte,
či nie je upchatá vo vnútri hlavy vysávača a tyče. Odstráňte všetky
nečistoty a vyčis�te filtre (viď sekcia Čistenie, strana 8). Pred opätovným
zapnu�m nechajte vysávač 1 hodinu vychladnúť.

Vysávač sa nenabíja. Nabíjačka nie je správne zapojená alebo používate nesprávnu
nabíjačku. Používajte iba dodanú nabíjačku značky Levoit (viď sekcia
Nabíjanie vysávača, strana 6).

Okrúhla kefa sa neotáča
(LED indikátory blikajú).

Vyčis�te okrúhlu kefu a odstráňte všetky nečistoty, ktoré blokujú kefu
(viď sekcia Čistenie okrúhlej kefy, strana 9).

Vysávač vydáva
abnormálny hluk.

Vyčis�te okrúhlu kefu a odstráňte všetky nečistoty, ktoré blokujú kefu
(viď sekcia Čistenie okrúhlej kefy, strana 9).

Skontrolujte, či nedošlo k upcha�u vo vnútri tela vysávača, hlavy vysávača a
hubice. Odstráňte všetky nečistoty (viď sekcia Čistenie, strana 8).

Vysávač má nízky
sací výkon.

Batéria môže byť vybitá. Nabite batériu do úplného nabi�a (viď sekcia
Nabíjanie vysávača, strana 6).

Vyčis�te okrúhlu kefu a odstráňte všetky nečistoty, ktoré blokujú kefu
(viď sekcia Čistenie okrúhlej kefy, strana 9).

Nádoba na prach a filtre môžu byť plné. Vyprázdnite nádobu na prach a
vyčis�te filtre (viď sekcia Čistenie, strana 8).

Skontrolujte, či nedošlo k upcha�u vo vnútri tela vysávača, hlavy vysávača a
hubice. Odstráňte všetky nečistoty (viď sekcia Čistenie, strana 8).

LED indikátory a
indikátory batérie
blikajú.

Nádoba na prach a filtre môžu byť plné. Vyprázdnite nádobu na prach a
vyčis�te filtre (viď sekcia Čistenie, strana 8).

Skontrolujte, či nedošlo k upcha�u vo vnútri tela vysávača, hlavy vysávača a
hubice. Odstráňte všetky nečistoty (viď sekcia Čistenie, strana 8).

Indikátory batérie
blikajú na červeno.

Batéria sa môže prehrievať. Vyberte batériu a umiestnite ju do prostredia s
izbovou teplotou, aby sa ochladila. Ak indikátor stále bliká na červeno,
kontaktujte zákaznícku podporu.

Vysávač uvoľňuje
nepríjemný alebo
neobvyklý zápach.

Rela�vna vlhkosť prostredia môže byť vysoká alebo vysávač mohol
absorbovať vodu a spôsobiť pleseň filtra. Vymeňte filtre (kontaktujte
zákaznícku podporu).

Filtre môžu byť znečistené. Vyčis�te filtre (viď sekcia Čistenie, strana 8).

Nádoba na prach môže byť špinavá. Vyprázdnite a vyčis�te nádobu na
prach (viď sekcia Čistenie, strana 8).

O D S T R A Ň O V A N I E  P R O B L É M O V

Ak váš problém nie je uvedený vyššie, kontaktujte zákaznícku podporu.
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Tartalom

Csomag tartalma
Technikai paraméterek
Fontos biztonsági utasítások
Ismerje meg porszívóját
Vezérlők
Porszívó használata
Gondozás és karbantartás
Tisz�tás
Tárolás
Hibaelhárítás 10

*Megjegyzés: Változhat +/- 10%

Csomag tartalma

1x Porszívó test
1x Hosszú rúd
1x Rövid rúd
1x Porszívófej
1x Résfúvóka 2 az 1-ben
1x Kisállat szőrme fúvóka 2 az 1-ben
1x Fali tartó
2x Csavar
2x Fali horgony
1x Töltő
1x Használa� utasítás

Technikai paraméterek

Modell LSV-V201-WEU (GEUR)

Akkumulátor
bemenet

22.2V 2200mAh
Li-Ion akkumulátor

Névleges teljesítmény 180W*

Bemenet a töltéshez 100–240V ~
50/60Hz 0.5A

Méretek 25.0 x 19.5 x 110.0 cm

Az akkumulátor
működési feltételei

Töltési hőmérséklet:
4°– 40°C
Tárolási hőmérséklet:
0°–25°C
Tárolási páratartalom:
65% ± 20%
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• FIGYELMEZTETÉS: Sérülésveszély. A körkefe
váratlanul elindulhat. Tisz�tás vagy
karbantartás elő� távolítsa el az
akkumulátort.

• Ha a porszívó be van kapcsolva, ne hagyja
felügyelet nélkül. Húzza ki a porszívót, ha
éppen nem töl�, vagy szervizelés elő�.

• Ne használja szabadban vagy nedves felületen.

• Gyermekek nem játszhatnak a porszívóval.

• Ne engedje, hogy a porszívót játékként
használja. Különös odafigyelést igényel, ha
gyermekek használják, vagy gyermekek
közelében használják.

• Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb
gyermekek, valamint csökkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességű, illetve
tapasztala�al és tudással nem rendelkező
személyek használhatják, ha felügyeletet
kaptak, vagy ha a készülék biztonságos
használatára vonatkozó utasításokat kaptak,
és megér�k a veszélyeket. magában foglal.

• A �sz�tást és a karbantartást gyermekek
felügyelet nélkül nem végezhe�k.

• A porszívót csak a jelen kézikönyvben leírtak
szerint használja.

• Csak a gyártó által javasolt tartozékokat
használja.

• Ne használja a porszívót, ha az sérült, nem
működik megfelelően, vagy ha a töltő vagy a
csatlakozó sérült. Ne kísérelje meg saját maga
megjavítani. Lépjen kapcsolatba az
ügyfélszolgála�al.

• Ne nyúljon a töltőhöz vagy a porszívóhoz
nedves kézzel.

A porszívó használatakor mindig be kell tartani az alapvető óvintézkedéseket, beleértve a következőket:

OLVASSA EL MINDEN UTASÍTÁST A PORSZÍVÓ HASZNÁLATA
ELŐTT
FIGYELMEZTETÉS - A tűz, áramütés vagy sérülés kockázatának csökkentése érdekében:

FONTOS BIZTONSÁGI
UTASÍTÁSOK

• Ne helyezzen be semmilyen tárgyat
semmilyen nyílásba. Ne használjon
eltömődö� nyílású porszívót. Tartsa �sztán a
porszívót portól, szösztől, hajtól vagy
bármitől, ami korlátozhatja a légáramlást.

• Tartsa távol a haját, a laza ruházatot, az ujjait
és minden testrészét a porszívó nyílásaitól és
mozgó részeitől.

• Legyen különösen óvatos, ha lépcsőn
porszívózik.

• Ne porszívózza fel a következő tárgyakat
(vagy használja a porszívót o�, ahol vannak):

• Éles tárgyak, például törö� üveg, fém
szögek, fém gemkapcsok vagy tűk;

• Ultrafinom részecskék, például mész,
cement, fűrészpor, gipszpor vagy
hamu;

• Veszélyes anyagok vagy vegyszerek,
például oldószerek, hulladék�sz�tó
szerek, erős savak vagy erős lúgok.

• Mindig kapcsolja ki a porszívót, mielő�
csatlakoztatja vagy leválasztja a porszívó
pálcáit, fúvókáit, keféit vagy fejét.

• Ne szívjon fel vizet vagy más folyadékot.

• Ne porszívózzon fel semmi égő vagy füstölgő
tárgyat, például cigare�át, gyufát vagy forró
hamut.

• Ne használja a porszívót a portartály és a
szűrők nélkül.

• Ha a porságka be van szágva, ne szátsa
senkire vagy állátra.

• Tárolja a porszívót egy kis állványon vagy
akassza fel a falra.

• Ne használja a porszívót 40°C fele� vagy 4°C
ala� hőmérsékleten.
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• Ne húzza vagy hordozza a porszívót a
töltőkábelnél fogva, ne használja a vezetéket
fogantyúként, ne zárja be a kábelt az ajtóba,
és ne húzza meg a vezetéket éles szélek vagy
sarkok körül. Ne helyezzen bútort,
berendezést vagy egyéb tárgyat a kábelre.

• Ügyeljen arra, hogy a porszívó véletlenül ne
kapcsoljon be. Az akkumulátor
csatlakoztatása, a porszívó felemelése vagy
szállítása elő� győződjön meg arról, hogy a
porszívó ki van kapcsolva. A bekapcsolt
porszívó szállítása balesetet okozhat.

•  Mindig húzza ki az akkumulátort, mielő�
bármilyen módosítást végez, tartozékokat
cserél vagy tárolja a porszívót. Az ilyen
megelőző biztonsági intézkedések
csökken�k a porszívó véletlen
bekapcsolásának kockázatát.

• Ne a kábelnél fogva húzza ki a porszívót az
aljzatból. Leválasztáskor a csatlakozót fogja
meg, ne a kábelt. Kihúzás elő� kapcsoljon ki
minden vezérlőt.

• Soha ne helyezze a töltőt vagy annak kábelét
hőforrások közelébe.

• Tartsa távol a töltőkábelt olyan helyektől,
ahol gyakran járnak emberek. A kábelt úgy
helyezze el, hogy senki ne botladjon meg
benne.

• Ne használja a töltőt más készülékek
töltésére. Csak a porszívó töltésére
használja.

• A porszívót csak az Arovast Corpora�on által
meghatározo� töltővel töltse. Az egyik
�pusú készülékhez megfelelő töltő
tűzveszélyt okozhat, ha egy másik
akkumulátorral használják. További
információért forduljon az
ügyfélszolgálathoz.

• Csak adapterrel használható
SAW15A-260-0500GD, gyártó: Shenzhen Shi
Ying Yuan Electronics Co., Ltd.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK (FOLYTATÁS)

Akkumulátor és töltés

FIGYELMEZTETÉS: Olvasson el minden figyelmeztetést és biztonsági utasítást. A
figyelmeztetések és utasítások be nem tartása áramütést, tüzet és/vagy súlyos sérülést
okozhat.

• Csak kifejeze�en ehhez a porszívóhoz
terveze� akkumulátort használjon. Más
akkumulátorok használata sérülést vagy
tüzet okozhat. További információért
forduljon az ügyfélszolgálathoz.

• Csak a Suzhou Lishen Energy Science &
Technology Co., Ltd. által gyárto� LSV-
V201B-WUS akkumulátorral használható.

• Ha az akkumulátort nem használja, tartsa
távol más fémtárgyaktól, például
gemkapcsoktól, érméktől, kulcsoktól,
szögektől, csavaroktól vagy más apró
fémtárgyaktól, amelyek rövidzárlatot
okozhatnak az érintkezők közö�. Az
akkumulátor érintkezőinek rövidre zárása
égési sérüléseket vagy tüzet okozhat.

• Nem megfelelő körülmények közö� folyadék
szivároghat ki az akkumulátorból. Kerülje az
érintkezést, ha az akkumulátor szivárog. Ha
érintkezik, öblítse le vízzel a területet. Ha a
folyadék a szemébe kerül, azonnal öblítse ki
vízzel és forduljon orvoshoz. Az
akkumulátorból kiszivárgó folyadék irritációt
vagy égési sérülést okozhat.

• Ne használja az akkumulátort vagy a
porszívót, ha azok sérültek vagy
módosíto�ak. A sérült vagy módosíto�
akkumulátorok előre nem látható
viselkedést mutathatnak, ami tüzet,
robbanást vagy sérülésveszélyt okozhat.

• A szervizelést csak szakképze� szerelővel
végeztesse el azonos pótalkatrészek
felhasználásával. Ez biztosítja a vákuum
biztonságát.

• Ne módosítsa vagy próbálja megjavítani a
porszívót vagy az akkumulátort a
kézikönyvben leírtakon kívül.
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Ez a termék RoHS-kompa�bilis.

Ez a termék megfelel a 2011/65/EU
irányelvnek és annak bizonyos veszélyes
anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben való felhasználásának
korlátozásáról szóló módosításainak.

Ez a szimbólum azt jelen�, hogy a terméket nem szabad
háztartási hulladékként kidobni, és újrahasznosítás
céljából a megfelelő gyűjtőhelyen kell leadni. A
megfelelő ártalmatlanítás és újrahasznosítás segít
megóvni a természe� erőforrásokat, az emberi
egészséget és a környezetet.

A termék ártalmatlanításával és újrahasznosításával
kapcsolatos további információkért forduljon a helyi
hatósághoz, a hulladékkezelő szolgálathoz vagy ahhoz az
üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

Felhasználói utasítások a használt
akkumulátorok eltávolításához,
újrahasznosításához és
ártalmatlanításához

Ha ki szeretné venni az elemeket a készülékből vagy a
távirányítóból, kövesse a felhasználói kézikönyv
utasításait az elemek fordíto� sorrendben történő
behelyezéséhez. A beépített akkumulátorral rendelkező
termékek esetében előfordulhat, hogy a felhasználó
nem tudja eltávolítani. Ebben az esetben az
újrahasznosító központok érdekeltek a termék
szétszerelésében és az akkumulátor eltávolításában. Ha
egy ilyen akkumulátort bármilyen okból ki kell cserélni,
ezt az eljárást egy felhatalmazo� szervizközpontnak kell
elvégeznie. Az Európai Unióban és máshol �los az
akkumulátorokat a háztartási szemétbe dobni. Minden
akkumulátort környezetbarát módon kell
ártalmatlanítani. A használt akkumulátorok
környezetbarát gyűjtésével, újrahasznosításával és
ártalmatlanításával kapcsolatos információkért forduljon
a helyi hulladékkezelő hatóságokhoz.

FIGYELMEZTETÉS: Az akkumulátor helytelen cseréje
robbanásveszélyes. A tűz, robbanás vagy gyúlékony
folyadék/gáz szivárgás kockázatának csökkentése
érdekében ne szerelje szét, ne szúrja ki, zárja rövidre a
külső érintkezőket, ne tegye ki 60°C fele�
hőmérsékletnek, napfénynek stb., ne tegye ki rendkívül
alacsony légnyomásnak, és ne dobja ki. tűzbe vagy vízbe.
Csak meghatározo� elemekre cserélje ki. Az összes elem
és akkumulátor „elkülöníte� gyűjtésének” szimbóluma
az alább látható áthúzo� kerekes szemetes:

ŐRIZZE MEG
EZEKET AZ

UTASÍTÁSOKAT
A PORSZÍVÓ NEM

KERESKEDELMI
FELHASZNÁLÁSRA SZÁNT.

CSAK HÁZTARTÁSI
FELHASZNÁLÁSRA.

• Ne tegye ki az akkumulátort vagy a
porszívót tűznek vagy túl magas
hőmérsékletnek. A készülékben használt
akkumulátor helytelen kezelés esetén tüzet
vagy vegyi égést okozhat. Ne szerelje szét
és ne zárja rövidre az érintkezőket, ne
hevítse 60°C fölé és ne gyulladjon meg.
Tűznek vagy 130°C fele� hőmérsékletnek
való kite�ség robbanást okozhat.

• Kövesse az összes töltési utasítást, és ne
töltse vagy porszívózza az akkumulátort az
útmutatóban megado� hőmérsékle�
tartományon kívül. A nem megfelelő töltés
vagy porszívózás a megado� tartományon
kívüli hőmérsékleten károsíthatja az
akkumulátort és növelhe� a tűzveszélyt.

• FIGYELMEZTETÉS: Ne használja a porszívót
nem újratölthető elemekkel.

• FIGYELMEZTETÉS: Az akkumulátor
töltéséhez csak a porszívóhoz mellékelt
levehető tápegységet használja.
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A. Tápkapcsoló
B. Eco/Turbo üzemmódok gombja
C. Porszívó test
D. Motor elő� szűrők
E. Akkumulátor-jelzők
F. Akkumulátor
G. Akkumulátor kioldó gomb
H. Fémszűrő
I. Portartály
J. Fedélkioldó gomb
K. Portartály kioldó gomb
L. Gomb a porszívó testének kioldásához
M. Töltő
N. Résfúvóka 2 az 1-ben

O. 2 az 1-ben kisállat szőrme fúvóka
P. Rövid rúd
Q. Hosszú rúd
R. Gomb a porszívófej kioldásához
S. Porszívófej
T. LED lámpák
U. Kerek kefe
V. Kerek kefe kioldó gomb

W. Porszívó fogantyú
X. Töltőport (akkumulátorhoz)
Y. Motorszűrő
Z. Csavarok

AA. Fali horgonyok
BB. Fali konzol

I S M E R J E  M E G  A  P O R S Z Í V Ó T

Megjegyzés: Lásd a belső borítót. [1.ábra]

K E Z E L Ő S Z E R V E K

Kapcsoló
• Be-/kikapcsolja a porszívót.

Eco/Turbo üzemmódok gombja
• Az Eco és a Turbo üzemmódok közö� vált.

• Alapértelmezés szerint a porszívó Eco módban
van. Nyomja meg egyszer a Turbó mód
ak�válásához. Nyomja meg újra az Eco módba
való visszatéréshez.

• Az Eco mód napi �sz�tásra alkalmas.

• A turbó üzemmód mély�sz�tásra alkalmas.

Akkumulátor-jelzők
• A porszívó használatakor az akkumulátor

töltö�ségi szintjét mutatják.

Akkumulátorjelző táblázat
(használat közben)

Töltési szint Akkumulátor-jelzők

70–100%

35–70%

10–35%

0–10%

P O R S Z Í V Ó  H A S Z N Á L A T A

1. Szerelje össze a pálcás porszívót a hosszú
pálcán és a rövid pálcán lévő pontok
egymáshoz igazításával, majd nyomja össze
őket, amíg a helyükre nem pa�annak.
[2. ábra]

2. Rögzítse a vákuumfejet vagy fúvókát a

fogantyú aljához, majd rögzítse a vákuum

testét a fogantyú tetejéhez. [3.ábra]
Megjegyzés: Ha az alkatrészeket megfelelően

csatlakozta�a, ka�anást fog hallani.

3. Töltse fel a porszívót (lásd 6. oldal).
Megjegyzés: Kérjük, az első használat elő�

teljesen töltse fel az akkumulátort.

4. Nyomja meg a főkapcsolót a porszívó

bekapcsolásához. Alapértelmezés szerint a

porszívó Eco módban van.

5. Nyomja meg az Eco/Turbo módok gombját

a szívási teljesítmény Eco és Turbo módok

közö� váltásához.

6. Nyomja meg a főkapcsolót a porszívó

kikapcsolásához.
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Porszívó fúvóka

Porszívójához fúvókák tartoznak, amelyek
segítenek a napi vagy he� takarítás
kezelésében.

Résfúvóka 2 az 1-ben

• Nyomja meg a gombot a sörték fel/le
mozgatásához, és váltson a résfúvóka
és a porkefe közö�. [4.ábra]

• Használjon résfúvókát a nehezen
elérhető helyek, például a bútorok rései
és a szoba vagy az autó sarkai
�sz�tására..

• Használjon porkefét a por és a kemény
felületek, például párkányok vagy
lábazatok �sz�tásához.

Kisállatszőr fúvóka 2 az 1-ben
• A kefefej segítségével �sz�tsa meg a

bundát a puha kárpitról.

• Távolítsa el a kefefejet, és használja a
kisállat szőrtelenítő fúvókát, amely
meglazítja a szőrt a szöveteken és a
szőnyegeken. [5.ábra]

Megjegyzés: A porszívó testét közvetlenül a
porszívófejre is rögzíthe�. [8.ábra]

A porszívó fúvókák használata:
1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a

gombot a porszívó testének kioldásához,
és óvatosan húzza ki a rúdból.

2. Csúsztassa a fúvókát a porszívó testére.
[6.ábra]

3. Opcionálisan hagyja a rudat a
vákuumtesthez rögzítve, és nyomja meg
a vákuumfej kioldó gombot a fej
eltávolításához. Ezután rögzítse a
fúvókát a rúd végéhez.
[7.ábra]

GONDOZÁS ÉS KARBANTARTÁS

Az akkumulátor beszerelése
1. Kapcsolja ki a porszívót. Nyomja meg az

akkumulátor kioldó gombot, és vegye ki az
akkumulátort.

2. Az akkumulátor visszahelyezéséhez helyezze
be az akkumulátort a porszívó testén lévő
nyílásbae. [9.ábra] Az akkumulátor megfelelő
behelyezése után ka�anást fog hallani.
Megjegyzés:
• Az akkumulátor éle�artamának megőrzése

érdekében a porszívót hűvös, száraz helyen
tárolja.

• Tárolja az akkumulátort félig feltöltö�
állapotban (legalább 2 akkumulátorjelző), és
tartsa karban 3 havonta töltéssel.

A porszívó töltése

Az Ön porszívója 2200 mAh kapacitású Li-ion
akkumulátort használ. A porszívó töltéséhez
használja a mellékelt töltőt.

Megjegyzés: Töltés elő� győződjön meg arról,
hogy a porszívó ki van kapcsolva.

1. Szerelje fel a fali tartót úgy, hogy csavarja be
a falba az elektromos aljzat közelében.
[10.ábra]
Megjegyzés:
• A fali konzolnak elég magasan kell lennie a

falon ahhoz, hogy a porszívó rajta tudjon
állni.

• Győződjön meg arról, hogy a falban nincsenek
gázcsövek, vízvezetékek, elektromos kábelek és
vezetékek.

2. Akassza fel a porszívót a fali konzolra.
[11.ábra]

3. Helyezze a töltőt az akkumulátor
töltőcsatlakozójába. [11.ábra]

4. Csatlakoztassa a töltőt a konnektorhoz. Az
akkumulátor jelzőfényei töltés közben
villognak. [11.ábra]

5. Amikor a porszívó teljesen feltöltődö�, a 3
akkumulátorjelző 5 percig világít, majd
kialszik.
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1. Nyomja meg az akkumulátor kioldó gombot
az akkumulátor eltávolításához.

2. Helyezze a töltőt az akkumulátor
töltőcsatlakozójába. [12.ábra]

3. Csatlakoztassa a töltőt a konnektorhoz. Az
akkumulátor jelzőfényei töltés közben
villognak.

4. Amikor a porszívó teljesen feltöltődö�, a 3
akkumulátorjelző 5 percig világít, majd
kialszik.

Figyelem:

• Az akkumulátort csak a Levoit által
meghatározo� töltővel töltse.

• Ha hosszabb ideig nem használja az
akkumulátort, tárolja hűvös és száraz helyen.

• Tárolja az akkumulátort félig feltöltö� állapotban
(legalább 2 akkumulátorjelző), és tartsa karban az
akkumulátor 3 havonta történő feltöltésével.

• További információért forduljon az
ügyfélszolgálathoz.

Akkumulátorjelző táblázat
(töltés közben)

Töltési szint Akkumulátor-jelzők

0–35%

35–70%

70–100%

100%

A portartály ürítése

Amikor a portartályban lévő por eléri a MAX
jelzést, ürítse ki a portartályt.

Figyelmeztetés: Ne töltse túl a portartályt. Ha a
portartály túlságosan tele van, az
befolyásolhatja a porszívó teljesítményét.

Megjegyzés: Tartsa a portartályt a
szemetesben, hogy megakadályozza a por
kiömlését.

1. Kapcsolja ki a porszívót. Távolítsa el a
portartályt a portartály kioldó
gombjának megnyomásával.

2. Tartsa a portartályt a szemetes fele�,
és nyomja meg a gombot a fedél
kinyitásához. [13.ábra] Legyen óvatos,
mert a fedél kinyílik, amikor
megnyomja a kioldó gombot.

3. Ürítse ki a törmeléket, majd zárja
le a fedelet..

Alterna�v megoldásként eltávolíthatja a
porszívó testét, és kiüríthe� a portartályt.

1. Távolítsa el a porszívó testét a porszívó
test kioldó gombjának megnyomásával.

2. Tartsa a portartályt a szemetes fele�, és
nyomja meg a gombot a fedél
kinyitásához. [13.ábra]

GONDOZÁS ÉS KARBANTARTÁS
(FOLYTATÁS)

Alterna�v megoldásként az akkumulátort a
porszívó testétől külön is lehet tölteni.



HU

8

T I S Z T Í T Á S

A porszívó testének tisztítása

A portartály és a
fémszűrő tisztítása

1. Tisz�tás elő� győződjön meg arról, hogy a
porszívó ki van kapcsolva, és a portartály
teljesen üres (lásd a Portartály ürítése című
részt, 7. oldal).

2.

3.

4.

Nyomja meg a gombot a portartály kioldásához,
és húzza meg a tartályt az eltávolításához.
[14.ábra] Ürítse ki a maradék port és
törmeléket, és távolítsa el a fémszűrő körül
összegabalyodo� szőrszálakat.
Távolítsa el a motor elő� szűrőket a portartály
tetejéről. Tegye félre vagy mossa ki a szűrőket
(lásd: Az előmotor- és a motorszűrő �sz�tása, 8.
oldal).
Távolítsa el a fémszűrőt az óramutató járásával
ellentétes irányba forgatva. [15.ábra]

1. Kapcsolja ki a porszívót.
2. Nedves ruhával törölje le a porszívó külsejét.
3. Használat elő� hagyja teljesen megszáradni

a porszívót.
Figyelmeztetés: Ne engedje, hogy víz kerüljön a
porszívó belső részeibe vagy motorjába.

5. Öblítse ki vízzel a portartályt és a fémszűrőt,
és hagyja megszáradni. Használat elő�
győződjön meg arról, hogy az alkatrészek
teljesen megszáradtak.

6. Szerelje vissza a fémszűrőt és cserélje ki a
motor elő� szűrőket. Rögzítse a portartályt a
porszívó testéhez.
Figyelmeztetés: Ne engedje, hogy víz kerüljön a
porszívó belső részeibe vagy motorjába.

• Ha csökkent szívóteljesítményt észlel,
vagy a szűrő láthatóan szennyeze�,
azonnal �sz�tsa meg.

• A motor elő� szűrőket (szivacs és pamut
kötö�) legalább havonta egyszer meg
kell �sz�tani, és 3 havonta cserélni kell.

Előmotor és motorszűrők
tisztítása

A szűrők teljesítményének megőrzése érdekében
rendszeresen ki kell mosni és cserélni kell.

Szűrőcsere:
• A porszívó teljesítményének megőrzése

érdekében csak hivatalos Levoit szűrőket
használjon. További információért forduljon
az ügyfélszolgálathoz.

1. Nyomja meg a portartály kioldó
gombját a portartály eltávolításához.
[14.ábra]

2. Távolítsa el a két motor elő� szűrőt
(szivacs és pamut kötö�). [16.ábra]

3. Tisz�tsa meg vízzel a motor elő�
szűrőket. Hagyja a szűrőket teljesen
megszáradni a napon vagy száraz,
szellőző helyen, mielő� visszahelyezné.

4. Cserélje ki a szivacsos előmotor-szűrőt,
majd a pamut előmotor-szűrőt.

Motor előtti szűrők

A szűrők teljesítményének megőrzése érdekében
rendszeresen ki kell mosni és cserélni kell.

Megjegyzés: Győződjön meg arról, hogy a
pamut motor elő� szűrő szalagos oldala
kifelé néz, amikor behelyezi a szűrőt.

• A motorszűrőt legalább évente egyszer ki
kell mosni.

• Ne tegye a szűrőket mosogatógépbe,
mosógépbe, szárítógépbe, sütőbe vagy
mikrohullámú sütőbe, és ne helyezze nyílt
láng közelébe.

• Soha ne használja a porszívót megfelelően
felszerelt portartály vagy szűrők nélkül.

• A gyakori használat gyakoribb
szűrő�sz�tást igényelhet. A szűrők
rendszeres �sz�tása segít megőrizni a
porszívó teljesítményét.

• A használa�ól és a környeze�ől függően
előfordulhat, hogy a szűrőket gyakrabban
kell cserélni.

• Ha a környeze� páratartalom magas,
hagyja a szűrőket hosszabb ideig levegőn
száradni, mielő� visszahelyezi őket a
porszívóba.

5. Helyezze vissza a portartályt a porszívó
testére.
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TISZTÍTÁS (FOLYTATÁS)

1. Nyomja meg a portartály kioldó
gombját a portartály eltávolításához.
[14.ábra]

2. Húzza ki a motorszűrőt (nagy
hatékonyságú papír) a porszívó
testéből. [17.ábra]

3. Ha szükséges, mossa ki a motorszűrőt
folyó víz ala�. [18.ábra] Hagyja a szűrőt
teljesen megszáradni a napon vagy
száraz, szellőző helyen, mielő�
visszahelyezné.

4. Nyomja vissza a motorszűrőt a porszívó
testébe, amíg ka�anást nem hall. Ezután
tegye vissza a portartályt.

1. Kapcsolja ki a porszívót. Válassza le a
vákuumfejet a rúdról a vákuumfej kioldó
gomb megnyomásával.

2. Nyomja meg a gombot a körkefe
kioldásához, csúsztassa felfelé az
oldallapot a kinyitáshoz, majd húzza ki
a körkefét. [19.ábra]

3. Ha a körkefe elakadt, óvatosan ollóval
vagy éles késsel távolítsa el a körkefe
körül összegabalyodo� szőrszálakat vagy
szennyeződéseket.

4. Helyezze vissza a kerek kefét a
porszívófejbe. Csúsztassa le az oldalsó
panelt, hogy rögzítse a helyén.

Motorszűrő

A körkefe tisztítása

Rendszeresen ellenőrizze, hogy a kerek kefén
nincs-e szőr vagy törmelék. A körkefe
automa�kusan kikapcsol, ha eltömődik vagy
elakad.

1. Csavarja fel a fali tartót a falra az
elektromos aljzat közelében (lásd: A
porszívó töltése, 6. oldal).

2. Akassza fel a porszívót a fali
konzolra.

T Á R O L Á S
Használaton kívül tárolja a porszívót a
fali konzolon:

Megjegyzés:

• A porszívót mindig a fali tartón tárolja.

• Hosszú távú tároláshoz rendszeresen töltse
fel az akkumulátort, hogy meghosszabbítsa
éle�artamát.

Az akkumulátor ártalmatlanítása
• Az akkumulátor környezetre káros

anyagokat tartalmaz, ezért ártalmatlanítás
elő� ki kell venni a porszívóból.

• Az akkumulátor eltávolításakor a porszívót
ki kell kapcsolni.

• A kiselejteze� akkumulátorokat
megfelelően kell kezelni. Ne dobja az
akkumulátorokat tűzbe, vízbe vagy talajba.

• Ha az akkumulátor szivárog, és a folyadék
bőrére vagy ruhájára kerül, azonnal öblítse
le vízzel, hogy elkerülje a bőrsérülést. Ezután
forduljon orvoshoz.
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Probléma Egy lehetséges megoldás

A porszívó nem kapcsol
be.

Az akkumulátor nincs megfelelően behelyezve (lásd: Az akkumulátor behelyezése, 6. oldal).

Töltse fel a porszívót (lásd: A porszívó töltése, 6. oldal).

A porszívó motorja túlmelegede�. Ürítse ki a portartályt, és ellenőrizze, hogy
nincs-e eltömődve a szívófej és a pálca belsejében. Távolítson el minden
szennyeződést, és �sz�tsa meg a szűrőket (lásd a Tisz�tás című részt, 8.
oldal). Hagyja lehűlni a porszívót 1 órán át, mielő� újra bekapcsolná.

A porszívó nem töltődik. A töltő nincs megfelelően csatlakoztatva, vagy nem megfelelő töltőt
használ. Csak a mellékelt Levoit márkájú töltőt használja (lásd a
Porszívó töltése című részt, 6. oldal).

A körkefe nem forog (a
LED-jelzők villognak).

Tisz�tsa meg a körkefét, és távolítson el minden szennyeződést, amely
akadályozza a kefét (lásd: A körkefe �sz�tása, 9. oldal).

A porszívó szokatlan
zajt ad ki.

Tisz�tsa meg a körkefét, és távolítson el minden szennyeződést, amely
akadályozza a kefét (lásd: A körkefe �sz�tása, 9. oldal).

Ellenőrizze, hogy nincsenek-e eltömődések a porszívó testén, a porszívófejen és a
fúvókán belül. Távolítson el minden szennyeződést (lásd a Tisz�tás című részt, 8. oldal).

A porszívó alacsony
szívóerővel
rendelkezik.

Lehet, hogy az akkumulátor lemerült. Töltse fel teljesen az akkumulátort
(lásd: A porszívó töltése, 6. oldal).

Tisz�tsa meg a körkefét, és távolítson el minden szennyeződést, amely
akadályozza a kefét (lásd: A körkefe �sz�tása, 9. oldal).

A portartály és a szűrők megteltek. Ürítse ki a portartályt, és �sz�tsa
meg a szűrőket (lásd Tisz�tás fejezet, 8. oldal).

Ellenőrizze, hogy nincsenek-e eltömődések a porszívó testén, a porszívófejen és a
fúvókán belül. Távolítson el minden szennyeződést (lásd a Tisz�tás című részt, 8. oldal).

A LED-jelzők és az
akkumulátorjelzők
villognak.

A portartály és a szűrők megteltek. Ürítse ki a portartályt, és �sz�tsa
meg a szűrőket (lásd Tisz�tás fejezet, 8. oldal).

Ellenőrizze, hogy nincsenek-e eltömődések a porszívó testén, a porszívófejen és a
fúvókán belül. Távolítson el minden szennyeződést (lásd a Tisz�tás című részt, 8. oldal).

Az akkumulátor
jelzőfényei pirosan
villognak.

Az akkumulátor túlmelegedhet. Távolítsa el az akkumulátort, és helyezze
szobahőmérsékletű helyre, hogy lehűljön. Ha a jelzőfény továbbra is pirosan
villog, forduljon az ügyfélszolgálathoz.

A porszívó kellemetlen
vagy szokatlan szagot
bocsát ki.

Előfordulhat, hogy a környezet rela�v páratartalma magas, vagy a porszívó
magába szívta a vizet, és penészt okozo� a szűrőben. Cserélje ki a szűrőket
(forduljon az ügyfélszolgálathoz).

A szűrők szennyeze�ek lehetnek. Tisz�tsa meg a szűrőket (lásd a Tisz�tás című részt, 8. oldal).

A portartály szennyeze� lehet. Ürítse ki és �sz�tsa meg a portartályt
(lásd Tisz�tás fejezet, 8. oldal).

H I B A E L H Á R Í T Á S

Ha problémája nem szerepel a fen� listában, kérjük, lépjen kapcsolatba az ügyfélszolgála�al.


